
CASE TRIMMER PILOT - 0.223" TRIMMER PILOT

FORSTER Case Trimmer Pilot: .17 cal requires item 749-002-532 for use with
Forster "Original" trimmers.

Attributes

Name: 0.223" TRIMMER PILOT
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749000372
Mfr. No.: CT102-
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Delivery weight: 0.032kg
Shipping width: 57mm
Shipping length: 89mm
UPC: 757253003639

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CASE TRIMMER PILOT
von FORSTER PRODUCTS, INC.

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CASE TRIMMER PILOT von FORSTER PRODUCTS, INC. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Trimmen von Hülsen zu helfen und sollte stets sicher und
verantwortungsbewusst verwendet werden. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in der Anleitung beschrieben.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß. Verwenden Sie
es nicht, wenn es beschädigt ist.
Bewahren Sie diese Sicherheitsanweisungen für zukünftige Referenz auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der
Verwendung des Trimmers.
Stellen Sie sicher, dass sich keine anderen Personen in der Nähe des Arbeitsbereichs befinden, während Sie
das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie lose Kleidung oder Schmuck, die sich in beweglichen Teilen verfangen könnten.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sicht auf das Produkt und den Arbeitsbereich zu
verbessern.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und Werkzeuge trocken sind, um ein Abrutschen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Trimmers:

Stellen Sie sicher, dass der Trimmer auf einer stabilen und festen Oberfläche steht.
Überprüfen Sie, ob der Trimmer mit dem richtigen Kaliber (22 Kaliber [.223.224]) ausgestattet ist.

Installation:

Befestigen Sie den Trimmer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Vergewissern Sie sich, dass alle Teile sicher und fest sitzen, bevor Sie mit dem Trimmen beginnen.

Benutzung:

Legen Sie die Hülse in den Trimmer und stellen Sie sicher, dass sie richtig positioniert ist.
Betätigen Sie den Trimmer gemäß der Bedienungsanleitung, um die Hülse zu trimmen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Hülse auf korrekte Länge und Form.

Nach der Benutzung:

Schalten Sie den Trimmer aus und ziehen Sie den Stecker, wenn Sie mit dem Trimmen fertig sind.
Reinigen Sie den Trimmer von Rückständen und Lagern Sie ihn an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Bei der Entsorgung des Trimmers beachten Sie bitte die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung von
Elektrogeräten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
wenden Sie sich an den Kundendienst von FORSTER PRODUCTS, INC. oder besuchen Sie die offizielle Website
für weitere Informationen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von größter Bedeutung ist. Melden Sie unsichere Produkte
oder Unfälle den zuständigen Behörden und überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety
GatePlattform der EU. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!
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CASE TRIMMER PILOT 0.223" TRIMMER PILOT Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the Forster Case Trimmer Pilot. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe and effective use of the product. By following these guidelines, you can minimize risks and enhance your
experience with the trimmer pilot.

General Safety Guidelines
Always read and understand all instructions before using the Case Trimmer Pilot.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any damage before each use. Do not use if damaged.
Use the product only for its intended purpose as described in this guide.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Use safety goggles to protect your eyes from debris during operation.
Wear gloves to protect your hands from sharp edges and moving parts.
Ensure that the work area is clean and free from clutter to avoid accidents.
Do not operate the trimmer pilot in wet or damp conditions.
Keep hair, clothing, and jewelry away from moving parts to prevent entanglement.
Always secure the case trimmer pilot properly before use to prevent accidents.
Do not attempt to modify or alter the product in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that you have the correct pilot for your specific case trimmer model.
Refer to the Forster case trimmer manual for specific installation instructions.
Align the pilot with the trimmer and secure it according to the manufacturer's guidelines.

Usage:

Place the case to be trimmed securely in the trimmer.
Adjust the trimmer to the desired length as per your specifications.
Operate the trimmer pilot carefully, applying steady pressure.
After trimming, check the case for any sharp edges and smooth them out if necessary.
Clean the trimmer pilot after use to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.
Ensure that all components are disposed of safely to avoid hazards.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the Case Trimmer Pilot, please refer to the contact
details provided in the product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Forster Case
Trimmer Pilot. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided. Thank you for your attention to these
important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción

Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el . Este productoPilot de Recorte de Casquillos Forster
está diseñado para facilitar el recorte de vainas de calibre .223.224. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad para asegurar un uso seguro y eficiente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños. No utilices el producto si está dañado.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad al operar el trimmer para proteger tus ojos de posibles fragmentos.
Usa guantes de protección para evitar cortes y lesiones en las manos.
Mantén tu área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
No intentes modificar el trimmer de ninguna manera, ya que esto puede resultar en un mal funcionamiento y
aumentar el riesgo de lesiones.
Si sientes que el trimmer se calienta excesivamente, detén su uso y deja que se enfríe antes de continuar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Pilot de Recorte:

Asegúrate de que la máquina de recorte esté apagada y desconectada antes de instalar el pilot.
Coloca el pilot en su lugar en el recortador "Original" de Forster, asegurándote de que esté bien
ajustado.
Vuelve a conectar la máquina y verifica que todo esté en su lugar antes de encenderla.

Uso del Pilot de Recorte:

Coloca la vaina que deseas recortar en la posición adecuada.
Enciende la máquina de recorte y sigue las instrucciones del fabricante para operar el trimmer.
Realiza el recorte con cuidado, asegurándote de mantener las manos alejadas de las partes móviles.
Una vez que hayas terminado, apaga la máquina y retira la vaina recortada.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Pilot de Recorte de Casquillos, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y asegúrate de seguirlas.
No arrojes el producto en la basura doméstica; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, consulta el sitio web de
Forster Products, Inc. para obtener información de contacto y asistencia.

Recuerda que seguir estas instrucciones y directrices de seguridad ayudará a garantizar un uso seguro y eficaz del
Pilot de Recorte de Casquillos Forster. Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad y reporta
cualquier incidente o producto inseguro a las autoridades correspondientes.
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Guide de Sécurité pour le Pilote de Coupe de Douille
Forster

Introduction
Merci d'avoir choisi le pilote de coupe de douille Forster. Ce produit est conçu pour vous aider à raccourcir vos
douilles avec précision. Pour assurer votre sécurité et une utilisation optimale, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Gardez le pilote hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous travaillez avec le pilote de coupe.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient s'accrocher au produit.
Ne forcez jamais le produit audelà de ses capacités.
Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée avant de commencer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Pilote de Coupe :

Assurezvous que la machine à raccourcir les douilles est éteinte et débranchée avant l'installation.
Insérez le pilote de coupe dans l'outil de coupe Forster en suivant les instructions du fabricant.
Vérifiez que le pilote est bien fixé et sécurisé avant de procéder.

Utilisation du Pilote de Coupe :

Mettez des lunettes de sécurité avant de commencer.
Branchez la machine à raccourcir les douilles.
Placez la douille dans le dispositif de coupe.
Activez la machine et appliquez une pression uniforme sur la douille pour un raccourcissement précis.
Une fois le processus terminé, débranchez la machine avant de retirer la douille.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des équipements.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE. Assurezvous de fournir le modèle et le numéro de série du produit pour obtenir une assistance rapide.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser le pilote de coupe de douille Forster en toute sécurité et
efficacité. Pour plus d'informations sur les rappels ou les mises à jour de sécurité, consultez la plateforme de Safety
Gate de l'UE. Merci de votre attention et restez en sécurité lors de vos projets de rechargement.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Pilota per
Tagliatore di Casse FORSTER

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza del Pilota per Tagliatore di Casse FORSTER. Questo documento fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea. Si prega di leggere attentamente le seguenti sezioni per comprendere meglio come utilizzare il
prodotto in modo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla il prodotto regolarmente per segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite il portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del tagliatore per proteggere gli occhi da schegge volanti.
Utilizza guanti protettivi per evitare tagli o lesioni alle mani.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Non forzare il prodotto oltre le sue specifiche tecniche.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Pilota:

Assicurati che il tagliatore di casse sia spento e scollegato dalla fonte di alimentazione.
Seleziona il pilota appropriato per il calibro del bossolo (per il calibro .223, utilizzare il pilota specifico).
Inserisci il pilota nel tagliatore seguendo le istruzioni fornite nel manuale del tagliatore.
Fissa il pilota in posizione secondo le istruzioni specifiche del produttore.

Uso del Tagliatore:

Posiziona il bossolo correttamente nel tagliatore.
Attiva il tagliatore seguendo le istruzioni del produttore.
Monitora il processo di taglio per assicurarti che avvenga senza intoppi.
Una volta completato il taglio, spegni il tagliatore e rimuovi il bossolo.

Manutenzione:

Pulisci il pilota e il tagliatore dopo ogni uso per rimuovere residui di materiale.
Controlla regolarmente il pilota per segni di usura e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare la tua
richiesta.



Grazie per aver scelto il Pilota per Tagliatore di Casse FORSTER. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przycinarki Łusek
CASE TRIMMER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC.
0.223" TRIMMER PILOT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Przycinarki Łusek CASE TRIMMER PILOT od FORSTER PRODUCTS, INC. Ten produkt jest
zaprojektowany do precyzyjnego przycinania łusek kal. .223.224. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu, należy przestrzegać następujących zasad:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Nie używaj produktu w warunkach wilgotnych lub mokrych.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas korzystania z przycinarki.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Podczas użytkowania Przycinarki Łusek, zwróć uwagę na następujące środki ostrożności:

Upewnij się, że przycinarka jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Trzymaj ręce z dala od ostrzy podczas pracy.
Nie próbuj przycinać materiałów, które nie są przeznaczone do użycia z tym produktem.
Nie używaj nadmiernej siły podczas przycinania, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub obrażeń.
Zawsze wyłącz urządzenie po zakończeniu pracy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać Przycinarki Łusek, wykonaj poniższe kroki:

Instalacja:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne akcesoria, w tym przedmiot 749002532, aby używać
przycinarki z modelami "Original" firmy Forster.
Zamocuj przycinarkę na stabilnej powierzchni roboczej, aby uniknąć przesunięcia podczas
użytkowania.

Użytkowanie:

Włóż łuskę do przycinarki, upewniając się, że jest odpowiednio umiejscowiona.
Włącz przycinarkę i delikatnie naciśnij, aby rozpocząć proces przycinania.
Po zakończeniu przycinania, wyłącz urządzenie i delikatnie wyjmij łuskę.

Instrukcje Utylizacji
Zaleca się, aby wszelkie nieużywane lub uszkodzone części przycinarki były utylizowane zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów. Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów komunalnych. Skontaktuj się z
lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem FORSTER PRODUCTS, INC. lub odwiedzenie ich strony internetowej w celu uzyskania
dodatkowych informacji.



Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub wypadków odpowiednim władzom oraz do
sprawdzania aktualizacji dotyczących wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje
bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!
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CASE TRIMMER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC.
0.223" TRIMMER PILOT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa CASE TRIMMER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC. 0.223" TRIMMER PILOT tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti Forsterin "Original"
leikkureiden kanssa käytettäväksi.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole leikkikalu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei tuotteessa ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti ja noudata kaikkia käyttöohjeita.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä aina suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty. Vältä häiriötekijöitä työskentelyn aikana.
Älä koskaan yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tuote vaatii huoltoa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että käytät oikeaa kaliiperia (.223.224) ja että tuote on yhteensopiva leikkurin kanssa.
Asenna trimmeripilotti huolellisesti leikkuriin valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta työstettävä kappale tukevasti leikkuriin.
Käynnistä leikkuri ja seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Älä koskaan yritä pitää käsiäsi lähellä liikkuvia osia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti. Tarkista, onko tuotteelle erityisiä hävittämisohjeita.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan. Kaikilla tuotteilla tulisi olla
EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.

Yhteenveto
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään CASE TRIMMER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC.
0.223" TRIMMER PILOT tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata annettuja ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi
turvallisen käyttökokemuksen. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai
turvallisuustiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för Forster Case Trimmer Pilot

Introduktion
Tack för att du valt Forster Case Trimmer Pilot. Denna produkt är designad för att effektivt trimma hylsor av kaliber
.223. För att säkerställa säker användning och för att maximera produktens livslängd, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon under användning för att skydda ögonen från eventuella skräp.
Använd handskar för att skydda händerna mot vassa kanter.
Kontrollera att trimmern är korrekt installerad innan användning.
Använd endast trimmern med hylsor av angiven kaliber (.223).
Undvik att använda trimmern i närheten av brandfarliga material.

Instruktioner för installation och användning

Installation av trimmern:

Se till att trimmern är avstängd och urkopplad från strömförsörjningen.
Fäst trimmerpiloten i hylssvarven enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av trimmern:

Sätt på skyddsglasögon och handskar.
Placera en hylsa av kaliber .223 i trimmern.
Slå på strömmen till hylssvarven.
Justera trimmern till önskad längd och starta trimningen.
Efter trimning, stäng av strömmen och avlägsna hylsan.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla avfallsmaterial enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn om möjligt delar av produkten som kan återanvändas eller återvinnas.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Forster Products, Inc:s officiella
webbplats. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av Forster Case
Trimmer Pilot.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro ořezávač
nábojnic CASE TRIMMER PILOT FORSTER
PRODUCTS, INC. 0.223" TRIMMER PILOT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ořezávač nábojnic CASE TRIMMER PILOT od společnosti Forster Products, Inc.
Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl efektivně a bezpečně ořezávat nábojnice. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně prostudujte tento návod.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy týkající se manipulace s nábojnicemi.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s nábojnicemi vždy noste ochranné brýle.
Zajistěte, aby byla pracovní plocha čistá a dobře osvětlená.
Nikdy se nedotýkejte ostrých hran ořezávače bez ochrany.
Používejte výrobek pouze s doporučenými nábojnicemi, specifikovanými v dokumentaci.
Pokud dojde k jakémukoli poškození výrobku, přestaňte jej okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti a příslušenství.
Ujistěte se, že je výrobek čistý a bez nečistot.

Instalace

Umístěte ořezávač na stabilní a rovnou pracovní plochu.
Připojte ořezávač k odpovídajícímu držáku podle pokynů výrobce.

Použití

Vložte nábojnici do ořezávače a zajistěte ji na místě.
Pomalu a opatrně otáčejte ořezávačem, dokud nedosáhnete požadované délky.
Po dokončení odstraňte nábojnici a zkontrolujte kvalitu ořezu.
Po každém použití důkladně vyčistěte ořezávač.

Pokyny pro likvidaci
Ořezávač a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné materiály řádně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace, bezpečnostní dotazy nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na místní úřad nebo
prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní osobu v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho ořezávače nábojnic.


